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Use the app to configure the headphones and
additional functions. | Verwenden Sie die App fiir
die Einrichtung und weitere Funktionen des Hérers.
| Utilisez I‘application pour configurer le casque et
les fonctions supplémentaires. | Utilice la aplicacion
para la configuracion y para otras funciones de los
auriculares. | Utilize a aplicagao para configurar os
auscultadores e usufruir de outras funcoes. |
Gebruik de app voor het instellen van de
hoofdtelefoon en al zijn functies. | Utilizzare

I‘app per la configurazione e per altre funzioni della
cuffia. | Benyt appen forbindelse med indstilling og
andre funktioner for gretelefonerne. | Anvand appen
for installationen och for dvriga horlursfunktioner.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

2 Download on the GETITON
& App Store ‘ }’ Google Play ‘

Package includes | Lieferumfang | Contenu de la livraison |
Contenido del paquete | O pacote inclui | Inhoud van de
verpakking | Contenuto della confezione | Pakken
indeholder | Paketetinnehélle

—

) Safety
Quick Guide
Guide

Silicone ear adapters
XS/S/*M/L

e

Charging the headphones | Kopfhorer laden | Chargement
du casque | Cargar los auriculares | Carica delle cuffie | De
hoofdtelefoon opladen | Carregar os auscultadores |
tadowanie stucha-wek | Opladning af hovedtelefoner |
Kuulokkei-den lataaminen | Carregar os auscultadores

www.sennheiser.com
www.sennheiser.com/download

(#] Smart Control

www.sennheiser.com/smartcontrol
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Wearing the headphones | Kopfhorer tragen | Chargement
du casque | Cargar los auriculares | Carregar os
auscultadores | De hoofdtelefoon opladen | Carica delle
cuffie | Opladning af hovedtelefoner | Ladda dina horlurar

Replacing ear adapters | Ohradapter austauschen |
Remplacement des coussinets d'oreille | Sustitucidn de los
adaptadores para las orejas | Substituir os adaptadores de
ouvido | De ooradapters vervangen | Sostituzione dei
gommini | Udskiftning af ereadaptere | Byte av 6ronkuddar
| Korva-adapterien vaihto

Switching the headphones on/off | Kopfhorer ein-/aus-
schalten | Activation/Désactivation du casque |
Encender/apagar los auriculares | Accensione/spegni-
mento delle cuffie | De hoofdtelefoon in-/uitschakelen |
Ligar/desligar os auscultadores | Wiaczanie / wytaczanie
stuchawek | Sddan teendes og slukkes hovedtelefonerne |
Kuulokkeiden kytkeminen paalle ja pois paalta

(! oFF

ie: P P Yes - -
= 4 “Poweron Power off
3x 3x

e « P fes “Lost

. 4 “Connected p. i
3x 1x connection

Pairing the headphones with a Bluetooth device and
connecting them | Kopfhérer mit Bluetooth-Gerat koppeln
und verbinden |

]

Bluetooth on

{
Bluetooth off

Appairer le casque avec un appareil Bluetooth et le
connecter | Sincronice y conecte los audifonos con el
dispositivo Bluetooth. |

2]

() on

Bluetooth on
Bluetooth off

Emparelhar e ligar auscultadores ao dispositivo Bluetooth |
Hoofdtelefoon met Bluetooth-toestel koppelen en verbinden
| Accoppiare e collegare le cuffie con il dispositivo Bluetooth

“Pairing“

=)

0)

Add Device

| Tilslutning og forbindelse af hovedtelefonerne med
Bluetooth-enheden | Koppla och anslut horlurar med
Bluetooth-enhet

(=02 )
()
‘e: “Pairing CX 350BT
‘ “
3x successful
XX “Device (1)
3x 44 connected”
|

n * Music functions | Musikfunktionen |
Fonctions musicales | Funciones de
musica | Func¢des de musica |
Muziekfuncties | Funzioni musicali |
Musikfunktioner | Musikfunktioner

Call functions | Anruffunktionen |
Fonctions d’appel | Funciones de
llamada | Fungdes de chamadas |
Telefoonfuncties | Funzioni di chiamata
| Opkaldsfunktioner | Ring-funktioner

3x Previous | Vorheriger Titel | Précédent |
Anterior | Anterior | Vorige | Precedente
| Forrige | Tillbaka

<4<«

1x Accept | Annehmen | Accepter |
Play/Pause | Wiedergabe/Pause | x Aceptar' | Atendetl Accepteren | Accetta |
> 1x Lecture/Pause | Reproducir/Pausa | Acceptér | Godkénn
Reproduzir/Pausar | Afspele/Pauze |
" Play/Pausa | Afspil/Pause | 1x
Spela/Pausa End | Beenden | Terminer | Fin |
o Terminar | Einde | Fine | Afslut |
Avsluta
2x
Next | Nachster Titel | Suivant |
»N ngcuézggvasle,\?;lgsll ,Xglsgt:nde l o Hold Reject | Ablehnen | Refuser | Rechazar |
® *'2'5\ Rejeitar | Weigeren | Rifiuta | Afvis |
~_’ Avvisa
Hold MUTE UNMUTE Hold

)

)

Activating/deactivating the voice assistant |
Sprachassistent aktivieren/deaktivieren |
Activer/désactiver I'assistant vocal | Activar/
desactivar el asistente personal | Ativar/desativar
assistente de voz | Spraakassistent activeren/
deactiveren | Attivare/disattivare I'assistente
vocale | Aktivering/deaktivering af taleassisten-
ten | Aktivera/avaktivera talassistent

1xJ

Adjusting the volume | Lautstarke einstellen |

Régler le volume | Ajustar el volumen | Ajustar o volume |
Volume instellen | Impostazione del volume |

Justering af lydstyrke | Justera volymen

VOLUME

liste over alle funktioner.

* Refer to the user manual for the complete functions list. | Die vollstandige Liste der Funktionen finden Sie in der
Bedienungsanleitung. | Reportez-vous au manuel utilisateur pour obtenir la liste compléte des fonctions. | Consulte el
manual del usuario para la lista completa de funciones. | Per I'elenco completo delle funzioni, consultare il manuale
utente. | Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor de complete lijst met functies. | Consulte o manual do utilizador para
obter a lista completa de fungdes. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. | Se brugervejledningen for en
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Kayttdohjeet ja tuotetuki
Eyxeipidia odnyww Kav umooTrpién mpoidvtog
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www.sennheiser.com
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(#1 Smart Control

www.sennheiser.com/smartcontrol
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Kayta sovellusta kuulokkeiden kayttoonottoa ja
muita toimintoja varten. | Xpnolgomnoijote tnv

£Qappoyn yla tn puBbuLon Kat Tig TpdoBeTeg Aeltoupyieg
Twv akouoTikwv. | Aplikacje mozna wykorzystac do
konfiguracji i ustawien dalszych funkcji stuchawek.
| Uygulamayi kulakligin kurulumu ve diger islevleri

icin kullaniniz. | icnonb3yiite npunoxexve ans

HaCTPOIKM 1 JOCTYNa K APYrUM GYHKLNAM HayLIHUKOB.
| 77V EERL., 1 VRO OESBDMEZFREL
TLKEE | FEBENARFREENIEAEINNE
FEBEARTREE#YERAERNE

TRt |

fbThgE, | SI=Aol ECHE Vs Y MEe

Aldste{H HS AL SHMAIL. | Gunakan aplikasi

untuk peralatan dan fungsi lain earphone.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

2 Download on the
« App Store ‘ }

GETITON

® Google Play

Pakkaussisalto | Mepiexdpeva makétou | Zestaw obejmuje |
Ambalaj icerigi | Komnnekt noctasku | / Vw4 —J|CEIRE L
TW2RE | EX6E | B8RS | Z2 L2 E | Paket

termasuk

—
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XS/S/*M/L

Kuulokkeiden lataaminen | ®6pTion Twv akouoTIKWV |
tadowanie stuchawek | Kulaklik setini sarj etme | 3apsgka
aKKyMynATopos HaywHukos |\ R 7+ %FRETS | AEHL
7 | BEHERE | 5l=Z £X3517] | Mengisi baterai
headphone

Kuulokkeiden kaytto | Epappoyr Twv akouoTIKGV |
Noszenie stuchawek | Kulaklik setinin takilmasi |

HoweHve HaywHukos | AY R7 #—>2 O&ER | MBEA |

MEE# | 5l=Z 218 | Memakai headphone

Korva-adapterien vaihto | Avtikatdotaon npocappoyéwv
avtiwv | Wymiana wktadek adaptacyjnych | Kulak
adaptérlerinin degistirilmesi | 3amena Hacagok | 7 ¥V —7" %
2—DEYI]Z | BEHREHIERSE | BIRE#IEELE | 0/o

O{E4E{ WX | Mengganti adaptor telinga

Kuulokkeiden kytkeminen paalle ja pois paalt |
Evepyomoinon/ amnevepyomoinon twv akouotikwv | Wigczanie /
wytaczanie stuchawek | Kulakliklari agma/kapatma |
Bkniouerne/soikniove D YW EZ | $TH/KAEALER | F/RE
SREUEME | 5| == 747|/117| ® 8| Menyalakan/memati-
kan headphone

(! oFF

ie: P P res - -
= 4 “Poweron 4 “Power off
3x 3x

X « « XX “Lost

. 4 “Connected p. i
3x 1x connection

Pariliitoksen ja yhteyden muodostaminen kuulokkeiden ja
Bluetooth-laitteen vélille | ZeO&n kat cuvdeon Twv
OKOUOTIKWV HE pla ouokeur Bluetooth |

Bluetooth on {
Bluetooth off

Sprzeganie i taczenie stuchawek z urzadzeniem
Bluetooth. | Kulakligi Bluetooth cihaziyla eslestir ve
bagla | ConpsixeHne HayLWHVKOB C YCTPOWMCTBOM C

() on

Bluetooth on
Bluetooth off

noaaepxkoit Bluetooth nycraHoska coeguHerna | N\ K7

4 > % Bluetooth#83 & N7 1) 7 LRI % | BEN S

BRI R | A BB 2 MR |
“Pairing“
(=)
0
Add Device
| —

SEES EFFA FX[0 HO{HSD AASHAI2.
| Menyandingkan dan menghubungkan dengan
perangkat Bluetooth

(=02 )
()
‘e: “Pairing CX 350BT
‘ “
3x successful
X “Device (1)
3x 44 connected”
|

* Musiikkitoiminnot | Aertoupyieg
pouoiknic | Funkcje odtwarzania
muzyki | Mizik islevleri | ®yHkumn
NpOCyLWINBaHNA My3blKi | 21—V &

BE | ERIDEE |
FHIEE | 2 7| | Fungsi musik

1x Toista | Avanapaywyn | Play | Gal |
S Bocnpoussegerne | B4 | #ERL | &AL |
KHAH | Putar
" Tauko | Alakomr | Pauza | Duraklat | Maysa

| —BH2IE | E18 | E15 | 2Al HX| | Jeda

Seuraava | Enopevo | Nastepny |
Sonraki | Cnepylowas | XN\ | T—& |
F—5& | c}2 | Berikutnya

>

Edellinen | Mponyoupevo | Poprzedni |
Onceki | Mpepbiaywas | 81N | E—& |
+—%& | 0|™ | Sebelumnya

<4<«

* Puhelutoiminnot | Aertoupyieg
kAfjong | Funkcje potaczen
telefonicznych | Cagriiglevleri |
OyHkunn TenedoHa | TEEHERE | FEAYTH
g5 | BEENAEE | S8 7IS | Fungsi

panggilan

=2} | Terima

Hyvéksy | Atrodoxn | Przyjmij | Kabul et |
OTBeTuTh | ST AND | $207 | BE |

Akhiri

Lopetus | T¢éAog | Koniec | Sona erdir | 3
akoHunTh | T |ER | BER | B2 |

[ ]
N

Hold

358 | A | Tolak

Hylkaa | Améppiwn | Odrzu¢ | Geri gevir |
OtknonuTb | IEBR TS | 358 |

Hold

MUTE

UNMUTE

Hold

Puheavustajan ottaminen kaytt66n / poistaminen
kaytosta | Evepyomoinon/amnevepyomoinon Bonbou
yMwooag | Wiaczanie / wytaczanie asystenta
gtosowego | Dil asistanini etkinlestir/kapat | Aktuauus
1 A€aKTVBALMA rOIOCOBOrO NOMOWHKa | BB Y AR
rNeBHM/BMICTD | BRA/ZRESHF | BRA/FR
EEPE | 4 o0 #4835t/ HI#ES | Mengaktif-
kan/menonaktifkan bantuan bahasa

Aanenvoimakkuuden saataminen | PoBpion ¢ évtaonc | Regulacja
gt o$nosci | es siddetinin ayarlanmasi | Perynnposka rpomkocTy 3syKa |
FEERETS | BHEE | BBTE |EE ZH7 |

Mengatur Volume Suara

* Taydellinen toimintojen luettelo sisaltyy kadyttdohjeeseen. | Na tnv AN Niota Aertoupyliv avatpé€te oTo eyxelpidio
xeriotn. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. | islevlerin tam listesi icin kullanma kilavuzuna basvurun. |
Moppo6Hee cMOTPUTEUHCTPYKUMIO MO 3KkcnayaTaunn. | SERZMEED D AMID2VW TR, I—H#—XZ17)ILESBLTLE
TV, | SHARAFFREETENIIRTIR. |S2EAFFMEETENDRIIR, | T 715 S52 MK HBME

EHZE 5 AI2. | Merujuk kepada manual pengguna untuk daftar fungsi lengkap.
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Lihijuhend

Isa instrukcija
Trumpoji naudojimo
instrukcija

Strucny navod k pouziti
Strucny navod

Rovid utmutato
Instructiuni succinte
KpaTko pbKoBOACTBO
Kratka navodila

HR  Kratke upute

SENNHEISER

Navod k obsluze a produktova podpora
LietoSanas instrukcijas un produktu atbalsts
Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas
Navod k obsluze a produktova podpora
Navody na obsluhu a starostlivost o vyrobok
Kezelési utmutatok és termékgondozas
Instructiuni de utilizare si asistenta privind produsul
PbkoBoACTBa 3a eKcnoaTaLuums v NoAAPbKKA Ha NPOAYKTa
Navodila za uporabo in podpora glede izdelkov

Pro nastaveni a dal$i funkce sluchatek pouzijte aplikaci. |
Izmantojiet lietotni, lai veiktu klausules iestatiSanu un
paréjo funkciju konfigurésanu. | Norédami valdyti kitas
ausiniy ir jrangos funkcijas, naudokite taikomaja programa.
| Pro nastaveni a dal$i funkce sluchatek pouZijte aplikaci. |
Pouzite aplikaciu na nastavenie a dal$ie funkcie slichadla.
| A fiilhallgato beallitdsahoz és egyéb funkcidihoz hasznalja
az alkalmazast. | Utilizati aplicatia pentru configurarea si
pentru functiile aditionale ale castilor. | 3a HacTpoiika 1
ApYrv GYHKLMM Ha CiyliasnkaTa n3non3sanTe npunoxeHmeTo. |
Aplikacijo uporabite za nastavitev in druge funkcije slusalk.
| Upotrijebite aplikaciju za pode$avanje i daljnje funkcije
slusalica.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

# Download on the GETITON
@& App Store }’ Google Play

Tarnekomplekt | Komplektacija | Komplekte | Obsah baleni
| Rozsah dodavky | Szallitott tartozékok | Continutul
pachetului de livrare | CogbpkaHue Ha onakoBkata | Obseg
dobave | Opseg isporuke

—

Safety
Guide

Quick
Guide

Silicone ear adapters
XS/S/*M/L

te®

Kdrvaklappide laadimine | Austinu uzlade | Ausiniy
krovimas | Nabijeni sluchatek | Nabijanie slichadiel | A
fejhallgatd toltése | incarcarea castilor audio | 3apexpaHe
Ha cnywankwte | Polnjenje slusalk | Punjenje slusalica

Kdrvaklappide kandmine | Austinu nésasana | Ausiniy
nesiojimas | NoSeni sluchatek | Nosenie nahlavného
slichadla | A fejhallgato viselése | Purtarea castilor |
HoceHe Ha cnywankute | NoSenje slusalk | NoSenje slusalica

Kdrvaadapterite véljavahetamine | Ausu adaptera nomaina
| Ausies adapterio pakeitimas | Vyména u$nich adaptér |
Vymena u$ného adaptéra | Fiiladapter cseréje | inlocuirea
adaptoarelor pentru urechi | CmMaHa Ha HakpanHuyure |
Zamenjava usesnih ¢epkov | Zamjena usnih adaptera

K&rvaklappide sisse-/véljalllitamine | Austinu ieslégsana
un izslégsana | Ausiniy jjungimas / iSjungimas |
Zapnuti/vypnuti sluchatek | Zapnutie/vypnutie nahlavného
sluchadla | Fejhallgatd be-/kikapcsolasa | Pornirea/Oprirea
castilor | BkniousaHe/usknousaHe Ha cnywankure | Vklop/
izklop slusalk | Uklju¢ivanje/iskljucivanje slusalica

Upute za upotrebu i podrska za proizvode ~
N
www.sennheiser.com
www.sennheiser.com/download 1)
[#] Smart Control
www.sennheiser.com/smartcontrol
() on () oFF
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Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sennheiser electronic
GmbH & Co. KG is under license.
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Korvaklappide Bluetooth-seadmega sidumine ja Bluetooth iekartu | Ausiniy susiejimas su ,Bluetooth” pomoci Bluetooth | Sparovanie a spojenie nédhlavného O0sszekapcsoléasa Bluetooth-kés
lihendamine | Austinu saslégSana un savienoSana ar irenginiu ir prijungimas | Spojeni sluchatek s pristrojem sluchadla so zariadenim Bluetooth | Fejhallgatd
lek

(]

[Menu |
Bluetooth on {
Bluetooth off

(ly on

0

Bluetooth on
Bluetooth off

“Pairing“

=)

)

Add Device

CX 350BT

X “Pairing
3x 4 syccessful

XX “Device (1)
3x 4 connected”

*Muusika funktsioonid | Mazikas funkcijas
| Muzikos funkcijos | Funkce prehravani
hudby | Funkcie hudby | Zenei funkcidk |
Functii muzicd | ®yHkuum 3a cywware Ha
mysuka | Glasbene funkcije | Funkcije
glazbe

1x  PFehravani| Atskanosana | Atkarimas |

} Prehravani | Prehravanie | Lejatszas |
" Redare | Bb3npoussexgaHe | Predvajaj |
Reprodukcija

Pauza | Pauze | Pauzé | Pauza | Pauza |
Sziinet | Pauza | Maysa | Premor | Pauza

2X  Dali skladba | Nakamais nosaukums |
Kitas pavadinimas | Dal3i skladba | Dal$i
titul | Kbvetkezé szam | Piesa urmatoare |
Cnepggawa neceH | Naslednji naslov |
Sljedeca pjesma

>pi

3X  Pfedchozi skladbal| lepriek$éjais
nosaukums | Ankstesnis pavadinimas |
Pfedchozi skladba | Predchadzajuci titul |
El6z6 szam | Piesa anterioara | MpeaxopHa
neceH | Prejsnji naslov | Prethodna pjesma

<4<«

Kénefunktsioonid | Zvana funkcijas |
Telefono funkcijos | Funkce volani |
Funkcie hovoru | Hivasi funkciok |
Functii apelare | ®yHkuum 3a
nosukeaHe | Funkcije klica | Funkcije
poziva

1x
PFijmout | Akceptésana | Atsiliepti |
\ PFijmout | Prijat’ | Fogadas | Acceptare |
Mpuemane | Sprejmi | Prihvati poziv
1x Ukon¢it | Pabeig$ana | Baigti pokalbj |
Ukon¢it | UkonCit’ | Befejezés |
~a Incheiere | MpekpaTtaeaHe | Kongaj |
Zavrsi poziv
Hold Odmitnout | NoraidiSana | Atmesti
[ | skambutj | Odmitnout | Odmietnut |
® * 1s , Elutasitas | Respingere | OTxBbpnsiHe
N’ | Zavrni | Odbij poziv
Hold MUTE UNMUTE  Hold

@) | ¥ 2)

asistenta aktivéSana un deaktivé$ana | Kalbos asistento
suaktyvinimas / deaktyvinimas | Aktivovani /
deaktivovani jazykového asistenta | Aktivacia/
deaktivacia hlasového asistenta | Beszédasszisztens
aktivalasa / deaktivalasa | Activare/ dezactivare
asistent vocal | AKTuBMpaHe/feakTvBupaHe Ha rnacoBua
acucteHT | Aktiviranje/deaktiviranje govornega pomo¢nik |
Aktivacija/deaktivacija govornog asistenta

@ Haéalassistendi aktiveerimine/inaktiveerimine | Balss

Helitugevuse seadmine | Skaluma iestatiSana | Garsumo
nustatymas | Nastaveni hlasitosti

VOLUME VOLUME

* Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k obsluze. | Pilnu funkciju sarakstu var atrast lietotaja rokasgra-
mata. | Visg funkcijy sarasa rasite naudojimo instrukcijoje. | Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k
obsluze. | Uplny zoznam funkcii najdete v navode na obsluhu. | A funkcidk teljes listdja megtalalhatd a kezelési
utmutatoban. | Gasiti lista completa a functiilor in instructiunile de utilizare. | MbaHMAT cnncbk Ha dyHKUMMTE We
HamepuTe B pPbKOBOACTBOTO 3a ekcrnoatauus. | Popoln seznam funkcij najdete v navodilih za uporabo. | Popis svih

funkcija nalazi se u uputama za upotrebu.




